
Ang mamang napakatangkad Ang mamang napakatangkad

En veldig høy mann En veldig høy mann

 Cornelius Gulere
 Catherine Groenewald

 Karla Comanda
 tagalog / bokmål

 nivå 2

Barnebøker for Norge Barnebøker for Norge
barneboker.no

Ang mamang napakatangkad Ang mamang napakatangkad /  / En veldig En veldig
høy mann høy mann

Skrevet av: Cornelius Gulere
Illustret av: Catherine Groenewald

Oversatt av: Karla Comanda (tl), Espen Stranger-
Johannessen (nb)

Denne fortellingen kommer fra African Storybook
(africanstorybook.org) og er videreformidlet av
Barnebøker for Norge (barneboker.no), som tilbyr
barnebøker på mange språk som snakkes i Norge.

Dette verket er lisensiert under en Creative Commons 
Navngivelse 3.0 Internasjonal Lisens.

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/deed.no



Masyadong maiksi ang asarol niya.
• • •

Hakka hans var for kort.
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Masyadong mababa ang pintuan niya.
• • •

Døråpningen hans var for lav.

3



Masyadong maiksi ang tulugan niya.
• • •

Sengen hans var for kort.
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Masyadong maiksi ang bisikleta niya.
• • •

Sykkelen hans var for lav.
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Iniwanan niya ang kanyang bahay at namuhay
sa isang napakalawak na gubat. Namuhay siya
ng napakaraming taon.

• • •

Han reiste fra huset sitt og bodde i en stor
skog. Han levde i mange år.
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Masyadong matangkad ang mamang ito!
• • •

Denne mannen var for høy!
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Umupo siya sa napakataas na upuan. Kumain
siya gamit ang napakahabang tinidor.

• • •

Han satt på en veldig høy stol. Han spiste med
en veldig lang gaffel.
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Gumawa siya ng napakahabang hawakan para
sa asarol niya.

• • •

Han lagde et veldig langt hakkeskaft.
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Bumili siya ng napakataas na bisikleta.
• • •

Han kjøpte en veldig høy sykkel.
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Gumawa siya ng napakataas na pintuan.
• • •

Han lagde en veldig høy dørramme.
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Gumawa siya ng napakahabang tulugan.
• • •

Han lagde en veldig lang seng.
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